
Â3UJ! İj j L  /io\ CÂSİYE SÛRESİ

Bu sûre-i celile Mekke'de nâzil olmuş. 37 âyet, 488 kelime, 
2191 harften ibarettir. Câsiye; diz üzerine oturmaya deniliyor.

 ̂ ,

1- r

Yine evvelki sûrelerde geçtiği gibi Müteşabihat-i Kur'aniyeden- 
dir. Bunun manasını Âllâh-û Rasûlûllah bilir. Sonra gelen müfessir- 
ler bazı teviller yapmışlar. Önceki müfessirler muhib ile mahbubun 
arasında bir şifre gibidir demişler.

2- jj}*J\ ^  O ? ^ l^ îl

x  0 O X  0 1

_L;Sj\ Bu kitabın tenzili, gönderilişi bilsinler j_>}ü\ dl)l O ?

r_-Ş^Jl Âllâh-û Teâlâ'dan nâzil olmuştur. Mülkünde galip hâkîm 

olan, her şeyi yerli yerine halkeden, Âllâh'tan nâzil olmuştur.

3- o b V  Jl j|

&  ^  O

jl. Muhakkak o lj-L -U l göklerin halkında, yerlerin

halkedilişinde ol_>Sf Âllâh-û Teâlâ'nın vahdaniyet ve

kudretine delâlet ediyor. Mü'minler için birçok âyetler vardır.
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' 1 S r i#

f_&il>- Ve sizin yaratılışınızda, (hâlden hâle tahvilinizde.)

jLJta j _a cL -J  LAj Yeryüzünde olan muhtelif hayvanların yaratılı­

şında, f j- f î ol->l kesin olarak imân edenler için, nice ibret

verici işaretler, âyetler vardır.

(İnsanın meniden başlayarak kan pıhtısına, bir çiğnem ete ve 

nihayet insan sûretine dönüşmesine kadar yaratılışının her saf­

hasında, Âllâh'ın kudretine ve birliğine delâlet eden ibret verici 
incelikler vardır. Bu deliller her canlıda mevcuttur.)

5- A-i l_~»-li cjjj j —j  J l  j -a Atıl <Jj_Jl l_aj _ji Ĵ -131 — ^l j

j j  Lü-*j fs ol_dl L̂_>jJl ı j  *-> ^ j V l

jl_4Jlj Ĵ _13l — ^.-^-lj Ve gece ile gündüzün ihtilâfı (birbiri ar­

dınca gidip gelmesinde, karanlık ve aydınlığında) J_ j &l J j_il LAj
O ^  /  A

<3jj J —j «.U_Ul ve Âllâh-û Teâlâ'nın gökten rızka (sebep olan 

yağmur) inzaliyle yeri, LgjjA jJ J  ^»jVl aj ölümünden sonra

yeri diriltmesinde ^LAjJl ı L j j J j j  ve rüzgârları değişik yönlerden

estirmesinde, fj-İ j ol_>l Âllâh-û Teâlâ'nın kudretini akıl

eden bir kavim için delâletler vardır.

Âllâh'ın gökten indirdiği rızık, yağmurdur. Çünkü yağmur rız­

kın sebebidir.

S  $  $ '  } ^  s  S  ^  /  S  y  y  ^ 0 /  \ f  > X  0

6- j A jIj Ij  dJöl Jl*j cL»j .Jj>- ( j lJ  JjjJl) lLLAp  lij_lîj dJül ĉ ->ljl lLUj

4
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Ey Habibim Ekmelerrusûl SaNâNâhû Aleyhivesellem, dLİJ bu
ı  jt )  A

beyân edilen deliller, l\  ol_>\ Allâh-û Teâlâ'nın azamet-i kudretine 

dâir olan hüccetlerdir. d L l ip  L ajI u Sana bunları okuyor, bildiri-
^  o  \ ) s  s

yoruz J-AİL-î hak ve hakikatle anlasınlar. ^ulllj l\  juL> ^ L i

ö jr -^ y i Artık onlar, Âllâh-û Teâlâ'nın sözü olan Kur'an âyetlerine 

inanmadıktan sonra, hangi söze inanırlar?

7-

Her yalana, günâha dadanan kimsenin vay haline!

8- aj_JL*5 ölS lj\J Ç_î 4_1Ip  i - b  ı\  o L l  ç^_*‘-ı

ç_J\ ı._»>\jL*j

I g U - l  öls j _ 4  p  j - S  l\  o U  J J L l  Ken­

disine tilavet olunan âyetleri işittikten sonra işitmemiş gibi, O'na 

imândan istikbar ederek, büyüklük taslıyor. Küfründe ısrar ediyor.

n ljLJu  aj—^  Ey Habibim Ekmelerrusûl Sallâllâhû Aleyhive­

sellem, onları azab-ı elim ile tebşir et.

9- ^  l l i *  dJı^l \j> La j^ l,14  ̂14 1 j *  jO* blj

îlj  Ne zamanki bu müstekbir olan büyüklük taslayanlar, Ç_İp  

Ujlll j_j âyetlerimizden bir şey öğrendiği, muttali olduğu za­

man \jj_A Lftjü-l onu istihza, alay konusu eder. l l j u p  X gİ dL-dj 

ü —g» işte onlar için, zelil edici bir azab vardır.
/

10- 0-? \j'j ^ \ l^ Lİ-^ |i î-1 S L* ^_*i

Ç Jâp l l j i- p  Ç gİj £LLjJİ alıl (jji
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Ç-igr- Ç gfljj j_* Cehennem onların peşindedir. Öyle bir ce­

hennem ki L-LJi \ ^ - l £  L* Ç gt& V j kazandıkları (mal ve 

evlat) ne de Âllâh-û Teâlâ'dan gayrı edindikleri dostlar da onlara 

hiçbir fayda vermez. £Ljj\ *İ)\ jj:> j_* \j Jl_£\ L* V j Âllâh'tan gayrı, 

kendilerine mabûd ittihaz ettiklerinin de kendilerine hiçbir faydası 

yoktur. Ç_Jâp ıl»\I_p Ç-gJj Onlar için (ahirette) pek büyük bir azab 

vardır.

11- j r j  j *  j d ^ j  \̂ -*

*t\Jl_a Bu Kur'an, ^Jl_a bir hidâyettir. Ç ol_>l> \jj_âS' j-_>jJ\j

Rablerinin âyetlerini inkâr edenlere gelince, j-T-j j_* i! j\Jl_p  Ç gl 

onlara şiddetli bir azap vardır.

12- j_* \jJ&% oj_;l 5_j  İ l U j\ j_=d\ p ü  ; L ^  ^j j \ &ı
, •  >  » ^  t i '  a '

<jjjS_JAj Ç_SljtJj 4_IuJ3J

j_^4J\ İ_£J ^Jl_J\ üit Âllâh-û Teâlâ (O'dur ki) içinde

(bindiğiniz) gemiler emriyle seyir ediyor. aj_J>l> 4-_i dL_LiJ\

Âllâh'ın emriyle gemiler su denizinde, uçaklar da hava denizinde
(L .
X  2 o /  s  } /  /

seyir ediyor. j_* \j_Â l̂ J5 Ve siz de fazlından

(maişetinizi) dileyesiniz diye, rızkı aramanız için, su ve hava denie 

zini size müsahhar kılmıştır. Umulur ki şükredersiniz.
A,
J! O

13- dLJo ^_î <j\ 4_L« _̂S L*J 0 \j-<j—d\ _̂S L* SJ
S  / y  /  '  /

OjJ—S-aij oL/V
A,
J! O

4- L? ü f3 V \ u_-i
ve yerde ne varsa hepsini, tarafından (salah ve menfaatiniz için)
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size teşhir etti, boyun eğdirmiştir. j jj_ £ îü  p_2J o L - j '  i L J i  jl. 

Şüphe yok ki bunda (bu teşhirde) tefekkür edecek bir kavim için, 

(Âllâh-û Teâlâ'nın vahdaniyet ve kudretine) delâlet eden âyet, ibn 

retler vardır.

14- L oj L5ji aüİ 'if IjJ_jL*j lj_ial j-ji-U J s

ljJlS

t
J_S Ey Habibim Ekmelerresul SaNâNâhû Aleyhivesellem, söyle 

j__>jdJ imân eden Müminlere. Affetsinler, birdenbire

ceza vermesinler. L̂_jl jj_>-JJ '  j_>llJ Âllâh'ın eyyamı olan kıya­

met gününe imân etmeyenlere, hemen ceza vermesinler.
^  o  S S  ^  n  ^

lj-iLS LO» Tâ ki Âllâh-û Teâlâ cezalandırsın bir kavmi

yaptığı amellerle. Yaptığı amellerin cezasını versin diye, O'na bıra­

kın. Âllâh'ın herkesi yaptığına göre cezalandırması içindir.

Buna göre inkâr edenlerin inkârlarında direnmeleri, daha da 
ileri giderek olaylardan korkmamaları, daha ileri giderek inanan­
lara işkence yaparak onları rahatsız etmeleri, onların yaptıklarının 

karşılıksız kalacağı anlamına gelmez. Onun için Mü'minlerin, on­
lara karşı aldırış etmemeleri ve affetmeleri istenmiştir. Mekke-i 
Mükerreme'de harp ile emir olunmamıştır.

15- jj-*j>-̂ j -̂Soj lII î  £L-«l l>sJL*:? j*

3 s  '  '  t  ̂ , ,

£l_ l̂ j_5 j 4 _ l  >cJL̂ 3 j_-5 Kim sâlih bir amel,

iyi iş yaparsa faydası kendinedir. Ve kim de kötülük yaparsa zara­

rı, yine kendinedir. ^ ( î _  ̂ Sonra hepiniz, Rabbinize

yani emrine rücû edeceksiniz.
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16- j  a  ̂ aLijjj öj d lj   ̂ Ss>Jlj _A_ıSsJl _wül, j_> L iLİ J âJj

Oj-JUİl j_ P  ^ l - L L i j  o L L k J l

_L:£Jl J ü«.|J_L|jL .  l lL l Jl.İJJ Emrediyor Hâlik-i Kâinat, Habibi- 

ne tesellidir. Ey Habibim SaNâNâhû Aleyhivesellem, peygamberler­

den yalnız sen değilsin ki kavminden isyan gören, diğer peygam­

berler de birçok ezâ ve cefâlar çekmişlerdir. Onun için müteessir 

olma. Ben Azimüşşân, onlardan intikam alacağım. Biz Azimüşşân,
0 j. 0

İsrailoğullarına gönderdik Kitab-ı Tevrat'ı. I_SLJlj Hüküm verdik, 

Sj_jJlj peygamberlik verdik. ol_LkJ| j_a   ̂ a,lİ53̂ j Onları güzel,

pak rızıklarla rızıklandırdık, besledik. ^_JÜül ^ L L L i j  Onla­

rı zamanındaki bazı kavimlere üstün kıldık. Zamanlarının seçkin 

topluluğu olmuşlardı. Böyle olduğu halde yine küfre girdiler.

17- |t-l-*Jl p-AtL- La J_*j j-a Vl, lj_iAl>-l LaÎ j_a*Vl j_a o L l .  Î—aLJİj
s  *  s o  s  *  '  \  f  X  >  ' o  » ^  £  5> ^  j t  s *

Oj i l l L  lj—>lS 4—a-ûİl  ̂  ̂  ̂  ̂ . L l i.

p v ı  j - a o U SL . I—AuLlj Biz, onlara din emrinde de verdik. 

o L İ L  Açık deliller, mucizeler verdik. lj_ilı>-l L a  Onlar ihtilaf
^  ^  J1 s 'o  f  ^  0 °  j!  ^  0 $

etmediler.  ̂ p.L L J L  p - iL l p -L U - La  j_a Vl, Onlara ilim ve

malûmat geldikten sonra ihtilafa başladılar. Haset üzerine Tev­

rat'ı tahrif ettiler. aL L J I  p_>  ̂ L L j  Ol, Muhakkak ey

Habibim, senin Rabbin! Onların arasında hükmünü icra edecektir,
p  s  s o  s  >  s

(kıyâmet gününde.) j j - i l ı L  4_J Ij-J L  L L i  Ayrılığa düştükleri hu­

suslar hakkında, kıyâmet günü aralarında hüküm verecektir.

İsrailoğullarına helâl haram konuları, Rasûl-û Ekrem Sallâl- 

lâhû Aleyhivesellem'in Peygamberliği bildirilmiş, mucizeler göste­
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rilmiş ama özellikle Rasûl-û Ekrem'in risaleti konusunda, araların­

da düşmanlık belirmiş. Ve başkanlık hırslarından dolayı, ayrılığa 

düşmüşlerdi.

18- İ  j_j ÂJl £İj_aI £_«.£> İ j  L jîjjlİ  j—«İl f j-2  j_P i}LdL*:>- *_j

'T J> ( » ̂

x  1 ^  ^  ^  J1

J__p i3Lıli>- L J  Sonra seni de din emirlerinden bir şeri-
1 '  ' ' '  O

at üstüne memur kıldık. j _ ü l  Din emrinde, bu şeriatı sana 

verdik. L jL J l i  Sen şeriatına tâbi ol. ü j-JJu  İ  j - J J l  £lj_*l Y j

Sen ona uy. Bunu bilmeyenlerin hevâ ve hevesâtına, isteklerine 

uyma.

Kureyş ileri gelenleri, Rasûl-û Ekrem Sallâllâhû Aleyhivesel- 

lem'i devamlı olarak atalarının dinine dönmeye çağırıyor ve bunda 

ısrar ediyorlardı. Âyet-i kerime, uyulacak dinin İslâm olduğunu ve 

başka isteklere kapılmamak gerektiğini hatırlatmaktadır.

19- iL Jjl *—j— *j dl^Jl ü|j L-l^ amI j-« ^-Îp  Ij _i*j J J

jj_2ıJl aüIj

j l  ıM j! o ̂  '

Onlar J J  ignâ etmez, sana hiçbir fayda veremezler.

Ü L İ  4&l Onlar seni sevse sevmese, aslında sana onların

hiçbir faydası yoktur. Azab-ı İlâhi zuhur ederse onlar, seni halas 

edemeyecekler. Öyleyse ey Habibim, sen dinin icabını yap. Onla-
T i ~  s  j, ji  ̂ $  *>

rın hevâ ve hevâsatına uyma. *j £l_Jjl * j - i , jj__ l̂^Jl ülj 

Doğrusu zalim müşrikler, batıl dinlerinde birbirlerinin dostlarıdır.
s  0 j ı ı A

Jj-Jiıül ^ .j& lj Âllâh da takvâ sahiplerinin dostudur. Mütteki olan 

Müminler, Âllâh'ın dostudur.
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20- j —ii—  f—üJ Ĵ-&j  ^^lilj ı IJa

”• 1 ~ £
Ij  a Bu Kur'an, j-JL^j insanlar için kalp gözleridir. ^ L ılJ  In-

if fi

sanlara hak ve hakikati bildirir. ^Jl_a J Bu Kur'an, dalâletten hi­

dâyettir. jj- is -j f ^ ‘•jj Allâh'tan rahmettir. İnanan bir kavim, 

toplum için yakin sahipleri için, hidâyet ve rahmettir.

Kur'an, insanların kalp gözlerini açan bir nurdur.

1 5_J ̂  f'
^  V  x

l̂ O 5-U.̂ o  ̂  ̂j 1  ̂ aî >- 5-|—_vU ^  İI

 ̂ fi  ̂ ^
C ,—**- fI Öyle mi zannederler. Zannetmesinler! Ij_^=rI j-dj-İI 

ĉ ĵ _̂ -.ÎJI Kötü ameller kazananları, küfür ve isyandakileri l^ l^ ü I  

0 L İ J U 2JI IjJLpj Ij_î I j-jJJl^ inanıp iyi ameller işleyen kimselerle
’  ̂ s' f S '  s ~ s

bir mi tutacağımızı sandılar. ^ 5 I j _ ~ »  Dünya hayatla­

rında olduğu gibi, öldükten sonra ahiret hayatlarında da aynı, bir
^  fi /  _

olacaklarını mı zannederler? U  5l_I« Ne fenadır onların bu

düşünceleri, ne kötü hüküm veriyorlar.

Kâfirler dünyadaki refahlarına rağmen ahirette azaba uğraya­
caklar, Mü'minlerde iyi davranışlarının karşılığında saadete ere­
ceklerdir.

21- Ij_li.Pj -  ,
t
JJtf î-s1*-*1 ji O lU Ü I

* J A \ s  s\  s

$ S  fi }

22- LiJ jj-,_ûj JıS" Jjj>tJlj ^sjVIj oIj-»_ı*JI «d)I J_L>-j

V ji—Aj

Âllâh-û Teâlâ, gökleri ve yeri hakla halketti. Tâ ki her nefis 
(hayır ve şer) kazancıyla cezalansın, kazancına göre karşılık 
görsün. Onlar asla haksızlığa uğramazlar.
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0 x 1 x ^  ̂  0 1 ^ i > y  y  J> s  * y \  s  S  y

23- 4—a ? ^_p  f — f Jp ^_p <̂ l 4_l^lj 4-jj_a 4-gj|i-Üİ j_o jljil
 ̂ -V  ̂ o 0 ' ? y ' ' ' ' y y  0 ̂

^ il Jî»AJİ J aj j  o 4—jJ-gJ j  g.i öjl JLp  aj ŝ -> _̂_p J  a^J 4 jlij

j J j -^

l̂-ĵ a 4 gj| i_£|  0 o J İ j i l  Ey Habibim SaNâNâhû Aleyhive-

sellem, birtakım insanlar ki gördün mü o kimsenin halini ki (kötü 

huylarını) hevâ ve hevesini ilâh edinmiştir. Hidayete tabi olaca­

ğına, hevâsına tabi olmuş. f_ lp  J__p İüI «L-JUÜj Bir ilim üzerine 

Âllâh-û Teâlâ da kendisini şaşırtmış. a-A ?  J__p Böylelerir

nin kulaklarını Âllâh-û Teâlâ ̂ kapatmıştır görmüyor.  ̂ .JLij Cenâb-ı
?  y  \ s  '

Hak kalbini de mühürlemiş. ojl_ip oj_AA J_p J J j j j  Gözünün üsü 

tüne de perde çekilmiş görmüyor. İlim var, göz var, kulak var, kalp 

var, bununla beraber yine dalâlete gidiyor. ^ l (j_o 4-->J-fct j - A i
/V y  *> S  /  y  y y

Şimdi onu, Âllâh'tan başka kim doğru yola eriştirebilir. jjj-S 'İ  ^ l  

Halâ ibret almayacak mısınız?

Arap müşrikleri taşa, altına ve gümüşe taparlardı. Taptıkla­
rı şeyin daha güzelini buldukları vakit evvelkisini kırar, sonrakini 

mâbud edinirlerdi.

♦S . J
24- Loj J_&jJI Sf| LıSjlgj l_oj L ĵ -j  Oj_$J Lj j JI l_ülj>- Sfİ,̂ _A l-o lj-Jl ĵ

Sf| f-A j l f-lp  j o  İ U İ j f—gJ

LjJJ l l 1jIJj>- l__0 lj_JlSj (Dirilmeyi inkâr ederler,) hayat

ancak bu dünyada yaşadığımızdır. j_AjJl LOj l ^ j

(Kimimiz) ölürüz, (kimimiz) yaşarız, bizi ancak zaman helâk eder.

,t_lp j_o> iJULL f  gl l_Oj Hâlbuki bu hususta hiçbir bilgileri yok-
j  >J i  '  '.

tur. jj_lkj Vl f_A j l Onlar sadece zannediyorlar.
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Dirilmeyi, ahiret hayatını inkâr eden dehriler, ölümü "dehr" 
denen sürekli zamana veya tabiata bağlayarak, onun dışında ve 
üstünde hakiki müessiri, Âllâh'ı tanımadıklarını ifade ederler. Buna 
göre ölümü, gece ve gündüz hazırlar. Ruhları alan bir ölüm meleği 
yoktur. Bütün olaylar zamana dayandırılır. Ama onlar bu inancı 
beslerken, zandan başka hiçbir delile sahip değillerdir.

25- L sU j Ijjul IjJli j l j t — jlS" oLtjj I-jLI

f —glip J__u lolj Ne zamanki onlara okundu, tebliğ olundu bu 

münkirlere U slîl Âyât-ı Kur'aniye, o L lu vâzıh olan âyetler, LS

jj-iblj? jllîs lS l, lj—-Sl Ij_Jlİ j l Ml, "Doğru sözlü ise­

niz babalarımızı getirin" derler, başka delilleri yoktur.
j j * > > \

26- V-Î5 M fj-î t ii f t  f t  a  lM

ü j- ik ;  M ^ lİJi j - f J j

i-SLjş i l  J J  Ey Habibim onlara de ki; "Âllâh-û Teâlâ, kuvvet-i

kudreti ile sizi (ana rahminde) diriltir.
r

j Sonra eceliniz

geldiği zaman öldürür. î_ i^ l fj_î f j  Sonra şüphe gö­

türmeyen kıyâmet gününde hepinizi bir araya toplayacak. jŞ J j  M 

4_J Bunda hiç şek ve şüphe yok. Öyleyse aklı başında olan o gün 

için, tevbe ve istiğfar eder. j j _ i i j  M j û j I Fakat insan­

ların çoğu bunu tasavvur etmiyor, anlamıyor, bilmezler.

27- üj 11̂ . i  İl JJLajj Îp ljJl f  j2S f j j j  ^ jM lj  tkjlj-ijJl c ilia «ıUj

^  S  © ^  J! o  ı

üf3Mlj c jI_j-i_ lerin ve yerin mülkü, Âllâh-û
"  ' >  s  '  X > * '  s

Teâlâ'nındır. Îp L J j I p_2j fj_ îj Saatın geleceği, (kıyâmetin kopa-
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o  ^  ♦

cağı) gün J -L ^  işte o (kıyâmet) günü, hüsrana uğrayacağı
X  ̂ J» O

gün zuhur eder. j j - ik l iJ l  Bâtıla sapanlar, kâfir-i münâfıkların 

hasareti, küfürlerinin cezası meydana çıkar.
O

28- Lo jjjJtf- ĵ_Jl L ĵllS" _̂p Jj 4_a| JıS" 4_jU- 4_al JıS"
x  J» ^

4__3'li- <L«l J*  Ey Habibim SaNâNâhû Aleyhivesellem, o

gün her ümmeti (hüküm ve kazayı gözleyerek) diz üzerine çök­

müş görürsün. (Tahammülü kalmamış, oturmaya dizüstüne çö-
^ s ' ’ To-* i* i *

ker.) L^liS" ^_pJJ 4—«l Her ümmet, kendi kitabına (amel

defterine) çağırılır. (Ve denilir ki) j j —UAj 1—« jjj-j£  p —3l ey

insanlar! Bugün (dünyada) işlediğiniz amellerinizle cezalandırılae 

caksınız.

Her dinin bağlıları Âllâh'ın huzuruna toplanacak ve davranışla­

rının yazıldığı 'amel defterleri' kendilerine verilmek üzere çağırıla­

cak, ayrıca yaptıklarının karşılığı da verilecektir.

UühS' |J_a Bu bizim yazdığımız kitaptır. Bizim emrimizle mu­

hafaza meleklerinin yazdığı kitaptır. J_j*JI> J  Hak ve
"i

hakikatle sizin evvelki ahvâlinizi beyân ediyor. Lîj, Biz Azimüşşân, 

meleklere yazdırırız, tespit ederdik. jj_u.*j l.-^  L« Sizin 

dünyada yaptığınız amelleri, melekler vasıtasıyla tespit ederdik. 

İşte bugün yaptıklarınızın cezasını göreceksiniz.

Amel defterini yazan melekler, insan davranışlarını baştan
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sona kaydederler. Yazılan bu ameller, insanın aleyhine şehadet 
edeceklerdir.

30- o L ^ J l  l^ L P j \j_iai j^AJl iTlâ
J 0 J> J

\j_ı̂ \ j__>jj\ l-alâ Onlar ki Âllâh-û Rasûlûllah'a, Kur'an'a imân 

etmişler ve o L ^ U a J l \j_L.Pj imânını âmâl-i saliha ile de takviye 

etmişler. 4__̂ -j ^_â X g'j X Âllâh-û Teâlâ o kimseleri rah­

metine kabûl eder. (Cennetine koyacaktır.) J j_ ^ l jj_jül j_A dJLJi 

Fevz-i azim olan apaçık kurtuluş budur.

31- _̂>lj\ X lâl İJJ—İS’ j —>ÂJ\ Lalj

^_a j£ i- Laji

^ "  j* i '
\j)̂ _âS' j_>jJ\ l—alj Ama inkâr eden, kâfir olanlara gelince. X_lâl

* s ,  1 oJ>  ̂ '  * s  '

X_x1İp  J_ d  -̂Jt>\ j - i d  Size âyetlerimiz tilavet olunmuyor muy­

du? XjX^Ldli Fakat ona imândan istikbar ettiniz, büyüklenirdiniz.
-• . > * * " >>> _

l—â i f — Suçlu,  mücrim bir kavim olmuştunuz. Bugün 

de bu cezayı çekeceksiniz.

32- La ^j J«J La Lgâ HdJ * İp L-^Ij  J_j>- jA)\ J—pj ü\ J - jJ

H j i  l s j  l 5» vı j_ L r 5ı îPl ü i

J_>- >u\ Jl_pj jl, J _ i  blj Ne zaman Âllâh-û Teâlâ'nın, size va'dı
J s  x

haktır? Kıyâmet gününde şüphe yoktur dendiği zaman. İpl_.Ll\j 

Kıyâmet de hak ve hakikattir, zuhur edecektir denildiği zaman. V
j !  ^  j !  o

İp L_ÎJ\ l__a ^j J_j l__a f - H i L-gi d__>5 Kıyâmet gününde asla şüphe

yoktur denildiği zaman. "Kıyâmetin ne olduğunu bilmiyoruz"



Câsiye Sûresi • 515

5» j. *

derdiniz. l_Jj l_!k V | j- ^  j\ "Ancak bir takım tah­

minlerde bulunuyoruz, onun hakkında kesin bir bilgi elde etmiş 

değiliz" demiştiniz.

33- 4j Ij-jlS" L   ̂g, I d l _ ı ^ , İJü

\i_L^ LS ol__l^ X gl |Jl_jj Onlara işledikleri amellerin kötülük-
J! ' 0 X J> ✓  X

leri zahir oluyor. j U g — 4_j Ij-JlS" l_J X g1. Dünyada imân

etmedikleri, alay ettikleri şeyin azabı onları ihata edecektir. Kâfir­

lerin işledikleri ahirette açığa çıkacak, alaya aldıkları azap gerçeği, 

kendilerini kuşatacak ve mahvedecektir.

34- l_aj jl_Ü\ X"-SojLaj Ij_a X ~ S l _ İ J  X-:;_̂ -“̂  La-S"

d K r f 1̂ <İr̂

Ve onlara; "Bu gününüze kavuşmayı siz nasıl unutmuşsanız, 
biz de sizi bugün böylece azapta unutacağız. Karargâhınız cehen­

nemdir ve sizi kurtaracak yardımcılar da yoktur!" denilecek.

35- V ĵ_Jli'l_JJJİI oj-ı^Jl X ~ I__şj dJJİ oLjI X S.j.iŝ -1 X_Sol>

D ir * - - !  ^  VJ j H T ^
J! 1 1 J ! - * 5 ^  J1 '

ljj_ft dİ)\ ol_>\ p i ^ l  X -^ l, X-^^ Bu azap size şu sebepten­

dir ki Âllâh'ın âyetlerini (hakikatini düşünmedikten maadâ) alaya 

aldınız ve istihza ettiniz. L luJl öj_ÎXJ\ X - ^ £ j  Dünya hayatının 

gururu, sizi aldattı. (Ondan başka hayat olmaz sandınız.) p - l l l i

!  X_  ̂V j l_gi« jj__Xjk- V Artık onlar bugün (ve bugünden

sonra ebediyen) ateşten çıkarılmayacaklar ve kendilerinden özür 

de aranılmayacak.
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Azabı hak edenler Kur'an-ı Kerim'i alaya alıyorlar, ahiret haya­
tını kabûl etmiyorlardı. Artık bu durumda tevbe ve itâatin faydası 
dokunmayacaktır.

36- ^ JU Ü l ^ j V l  o l^ U i l  İ U İ l  aİiS

Hamd-û senâ Âllâh'a mahsustur. Bütün kâinatın sahibidir.

37- .̂.Jx>tJl yy*il j-*j (j^j^lj y->lj-«~»~il lj£ ' i l ^ l  4İj

iLf^Sül 4_îj Azamet, büyüklük O'na mahsustur. y l

. J > j i l Göklerde ve yerde büyüklük, azamet O'na aittir. j_ * j 

^ ■Ş ^ l j-jj-*İl Azizdir, galibin galibi, mağlup olmayan galip O'dur. 

Hâkîmdir. Her şeyi yerli yerine halketmiştir. Hükmünde sahip, mâ­

lik O'dur. O halde hamd ve tekbirle, Âllâh'a karşı kulluk vazifesiyle 

O'nun yüceliği ifade edilmelidir.


